St. Mariana de Pared# J

Church:
7930 Passons Bivd.
Pico Rivera, CA 90660

Tel: (562) 949-8240 Fax: (562) 94

MASS SCHEDULE
HORARIO DE MISAS
Weekdays/Entre Semana
8 am Bilingual

Saturday /Sabado

8 am Bilingual

Saturday (Vigil)

5 pm English

6:30 pm Spanish
Sunday/Domingo

8:00 am English

10:00 am Espanol
12:00 pm English

2:00 pm Espanol
Children’s Liturgy of the Word
(CLOW) - TBA

ADORATION OF THE
BLESSED SACRAMENT
ADORACION DEL SANTiISIMO
SACRAMENTO

Friday / Viernes

5:00 pm - 6:00 pm

CONFESSIONS
CONFESIONES
Friday/Viernes
5:00—6:00 pm
Saturday/Sabado
10:00 am

PARISH OFFICE HOURS
HORARIO DE OFICINA
PARROQUIAL
Monday-Friday/Lunes-Viernes:
8:00 am — 4:30 pm
Saturday/Sabado:

Closed

(Main Office Closed on Sunday)

www.stmariana.org
7922 Passons Blvd.
Pico Rivera, CA 90660

parish@stmariana.org
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Afer three days they found him in the temple, sitting in the
_midst of the teachers, listening to them and asking them
questions, and all who heard him were astounded at his
understanding and his answers. - Lk 2:46-47

Al tercer dia lo encontraron en el templo, sentado en medio . i
de los doctores, escuchandolos y haciéndoles preguntas. i

ixJ0dOS los que lo oian se admiraban de su inteligencia y de

: sus respuestas. - Lc 2, 46-47

Excerpts from the Lectionary for Ma s "!ﬂ m
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PASTORAL DIRECTORY

DIRECTORIO PASTORAL
Parish Office Tel. (562) 949-8240 ext. 10

Rev. Lazaro “Larry” Revilla........................
Irevilla@stmariana.org ........cccceeueee x14
Rev. Miguel Menjivar. .........ccovneererennen.
mmenjivar@stmariana.org ............. x12

Parish Office

Secretary ......cocveerieeiienns Lissette Huerta
Ihuerta@stmariana.org. ......ccccee.ue. x10
Business Manager ........... Susan Campos
scampos@stmariana.org ............... x13
Assistant to the Pastor—Vol.............
Marie Martinez

.................. mmartinez@stmariana.org

Faith Formation

First Communion.............. Pablo Palacios
ppalacios@stmariana.org .............. x21

Director of Youth Ministry & Confirmation
Luis Jaime Perez

luisjaimep@stmariana.org............. x28
Adult Formation/RCIA.. Moisés R. Vargas
moirvargas@yahoo.com................. x11

Parish Ministry Leaders
Liturgy Director ............ Moisés R. Vargas
moirvargas@yahoo.com................. x11

Music Director ................. Dolores Gomez
dgomez@stmariana.org.. ............... x29
St. Marianne School

Principal................... Dr. Frank Montejano
fmontejano@stmarianne.org.. .............
(562) 949-1234

WEEKLY MESSAGE FROM FR. LARRY

THE HUI.Y

Dear friends,

HAPPY BIRTHDAY JESUS! The Christmas celebrations continue! In today’s Gospel, the
boy Jesus is found in the Temple. The Gospel describes a time of anxiety in the life of Jesus'
family. We can imagine their panic and worry as they discovered that Jesus was not with the
caravan returning to Nazareth. The Holy Family journeyed with family members and friends
because traveling alone was dangerous. When they found Jesus at the Temple, Jesus spoke
like a typical adolescent, unsympathetic to his parents' concern. Yet his words teach an
important lesson about reducing anxiety in our family life. In essence, Jesus says, “If you had
remembered who | am, you would have known where to find me.” In their panic, Mary and
Joseph had forgotten what had been told to them before Jesus' birth, that their son was the
Son of God. Knowing a person well helps reduce our anxieties for them because we can
better predict how they will behave, and we know their capacity to handle the challenges life
might present to them. As you gather as a family, have fun playing the game “How well do
you know me?” Take turns trying to stump one another by asking family members questions
about yourself, such as “What is my favorite memory of a family vacation?” “Given a choice,
what dinner menu would | pick?” “If | could travel anywhere in the world, where would | go?”
One member of the family might prepare and read the questions aloud as each person writes
down the answers. Family members then take turns guessing the answers, playing this game
as a quiz show. Sounds like a fun evening of family togetherness! Enjoy!

In Christ, Fr. Larry

Queridos amigos,

iFELIZ CUMPLEANOS JESUS! jLas celebraciones navidefias continian! En el evangelio
de hoy, el nifio Jesus se encuentra en el templo. El Evangelio describe un momento de
ansiedad en la vida de la familia de Jesus. Podemos imaginar su panico y preocupacion
cuando descubrieron que JesUs no estaba con la caravana que regresaba a Nazaret. La
Sagrada Familia viaj6 con familiares y amigos, porque viajar sola era peligroso. Cuando
encontraron a JesUs en el templo, Jesus hablé como un adolescente tipico, indiferente a la
preocupacion de sus padres. Sin embargo, sus palabras nos dan gran ensefianza y una
leccién importante sobre como reducir la ansiedad en nuestra vida familiar. En esencia,
Jesus dice: "Si hubieras recordado quién soy, habrias sabido donde encontrarme”. En su
panico, Maria y José habian olvidado lo que les habian dicho antes del nacimiento de Jesus,
que su hijo era el Hijo de Dios. Conocer bien a una persona ayuda a reducir nuestra
ansiedad por ella porque podemos predecir mejor como se comportara y sabemos su
capacidad para manejar los desafios que la vida podria presentarle. Mientras se retnen
como familia, diviértase jugando y en cierta manera haciendose preguntas; "; Qué tan bien
me conocen?" Dediquen tiempo y alternense en intentar confundirse, los unos a los otros
haciéndoles preguntas a los miembros de la familia sobre usted; tal como "; Cual es mi
recuerdo favorito de unas vacaciones familiares?" "Si tuviera la opcion, ¢qué menu de cena
elegiria?" "Si pudiera viajar a cualquier parte del mundo, jadénde iria?" Un miembro de la
familia puede preparar y leer las preguntas en voz alta, a medida que cada persona escribe
las respuestas. Luego, los miembros de la familia se turnan para adivinar las respuestas,
jugando este juego como un programa de preguntas. jSuena como una divertida
trasnochada en union familiar! jDisfruten y diviertanze!

En Cristo, Padre Larry

St. Mariana de Paredes



Parish News ¢ Noticas Parroquiales

TOGETHER IN MISSION
The parish goal this year for Together in Mission is $63,955.00. Your support is needed! Please complete a Together in Mission

pledge envelope (you'll find one on the bulletin table) to let us know what your total contribution for the year will be (what you have
paid so far plus what you will pay through December). Thank you for your support!

CAMPANA UNIDOS EN MISION
La meta parroquial para la Campafia de Unidos en Mision es de $63,955.00. jNecesitamos de su apoyo! Favor de llenar el
formulario de Unidos en Mision para que haga su promesa (puede encontrar un formulario en las mesas donde esta el boletin) para
informarnos lo que desea donar (lo que ha pagado hasta hoy dia, mas lo que pagara hasta el mes de diciembre). jMuchas gracias
por su apoyo!
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'}f] PARISH CENTER HOLIDAY OFFICE HOURS

r] 5| 2022 in observance of the New Year holidays. We will reopen at 8 am on Tuesday,
lr] January 4,2022. We wish you a very happy and healthy New Year filled with God’s

Happy

lr] HORARIOI DE LA OFICINA PARROQUIAL
El] La Oficina Parroquial estara cerrada el Viernes, 31 de d|C|embre de 2021,y el lunes 3 de

New qur!

Fl

l;] el martes 4 de enero de 2022. jLe deseamos un muy feliz y saludable Afio Nuevo lleno de lrr]
lr] las bendiciones de Dios! lr]

YEAR END CONTRIBUTION STATEMENTS

The Contribution Statements reflecting your 2021 donations to St. Mariana will be available starting January
31, 2022. If your contribution is $250 or greater, your statement will be mailed to your home. If your giving
was less than $250 in 2021, you may request your statement starting on February 7, 2022.

Thank you for your patience.

DECLARACIONES DE CONTRIBUCION DE FIN DE ANO
Los reportes de sus donaciones de 2021 para su Iglesia de Sta. Mariana, estaran disponibles a partir del 31
de enero de 2022. Si su contribucion es de $250 o mas, automaticamente su reporte sera enviado a su

casa. Si su donacion fue de menos de $250 en 2021, usted puede solicitar su estado de cuenta a partir del 7 de febrero de 2022.
Gracias por su paciencia.

"GOD IS | "DIOS ES
LOVE. _ AMOR.
Local i WHOEVER . QUIEN
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Parish News ¢ Noticas Parroquiales

Father of goodness and love, hear our prayers for the sick members of our YOUR SUNDAY CONTRIBUTIONS

community and for all who are in need: Su Contribucion Dominical
“For where your treasure is,

there also will your heart be.” Luke 12:34

Rita Garcia Medina Katie Cameron Sr. Richardine Rempe, SSND . .
y | - Dhojaki Thank you for the donations you share with
Reynaldo Gomez Oscar Gonzalez Neela Dholakia your Church. | truly appreciate and need your
Sofia Arely Vergara Ibarra Jose Perez Patricio Robles continued SUppOI't to keep our parish running
Leonardo Sanchez Nick Castellanos George Cervantes smoothly. God bless!
Agustin Flores Sergio Nacayama Victoria Teresa Arias Fr. Larry
Vianey Aparicio Vazquez Basilio Huerta Socorro Islas December 27’ 2020 December 26’ 2021
Maria Esther Guzman Alejandra Santillan Andrew Solis $ 6’81 3.00 $ TBA
Tony Contreras Evangeline Locke Harvey Online lemg Collection = $ TBA
Total=$ TBA
PRAY FOR THE DEPARTED Second Collection = $ TBA

Eternal rest grant unto them, O Lord, and let perpetual light shine upon them.

. “Porque, donde esta tu Tesoro, ahi
May they rest in peace. Amen.

también estara tu corazén”. Lucas 12:34

Muchas gracias por el apoyar a su Iglesia.
Realmente aprecio y necesito de su apoyo
GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF ContnlicparalmanteNeNneionAaol
SCRIPTURE nuestra parroquia sin problemas. jDios los
December 26, 2021 bendiga! Padre Larry

The Holy Family of Jesus, Mary, and Joseph

Families can be very difficult things to negotiate. This is true not only of our
families of origin, the current family of which we are a part, the family of our
Church, our society, and our global family as well. Everything human can be
found in family stories. Those stories speak of wonderful life-giving successes as
well as painful spirit-robbing abuses. Our greatest joys and our greatest wounds
are usually connected with the experience of family. Our needs, experiences,
and unresolved baggage often color what we bring to our familiar relationships.
They contribute to our level of defensiveness, how guarded and protected we

Z 7 DONATE

become, and what prejudices we believe.
. o Annual Income WEEKLY GIVING

In order to break the cycle of d.ysfunct|o.n .we have to remember that it is not iny Ingreso Anual DIEZMO SEMANAL

by human effort that we negotiate the difficult and challenging events of our lives.

There is a Divine Effort at work as well. For sure, the human effort can create 10% 5% 2.5%

quite a Tzss:ragd eaT:in d?Stfr(t)ﬁ/ IineT. 'll;his i|S true of atnyhfalmily witg whichdwi are $5,000.00[$ 101($ 5(8 2

associated. Today’s Feast of the Holy Family serves to help us understand that

there is a Divine Story being told as well. It is a story of perseverance in the face 5100000005 19/5 10)5 >

of hardship, determination in the face of despair, healing when we see nothing $15,000.00{ S 29[S 14(S 7

but wounds, and light where there is darkness. $20,000.00 S 38|S 19|S 10

Do we believe that God is always working, guiding, restoring, and leading? $25,000.00( S 48|S 24|S 12

Unless we do, we will never be free from t'he imperfections and wounds that bin'd $30,000.00[$ 58|$ 29|$ 14

us and never be able to understand what it really means to forgive. Pope Francis

tells us that the “light which comes from the Holy Family encourages us to offer $40,000.00[$ 77|$ 38]$ 19

human warmth to other families.” While this is most certainly true, we can only $50,000.00{ S 96 |S 48|S 24

reaILy beé;itn tt% do this ;vhendwg realfize that vJ\[/e arde Stt::l W|0rk§' in prtogr.escsi, r;f)t $60,000.00[ S 115|S 58S 29

anchored to the wounds and sins of our past, and still a leading star in God’s

continually unfolding story of love. The Holy Family persevered and radiated 570,000.00] 5 1355 67/5 34

warmth because they knew they were not alone. We can too. $80,000.00{ $ 154 |$ 77|S5 38

©LPi $90,000.00[ $ 173 |S 87|S 43
$100,000.00| S 192 |S 96 |S 48
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Sacramental Information ¢ Informacion Sacramental

VOCATION CORNER

Interested in learning more about the priesthood?
Fr. Larry, Fr. Miguel, and Bro. Eduardo look
forward to talking to you! Please call them at 562
-949-8240 to make an appointment. You can
also visit the Archdiocesan website for more
information: www.LAVocations.org

3k 3k 3k 3k 3k 3k %k 5k 3k %k 3k k %k 5k %k %k %k %k %k %k 3k 3k %k %k %k %k %k %k %k %k k k¥

DID YOU KNOW?

Check Christmas presents for button
batteries

Many parents will be spending the next few
days and weeks assembling (and reassembling)
their children’s gifts, and it's important to be on
the lookout for potential hazards, including
button batteries. Button batteries are small,
round discs used in anything from toys to key
fobs to watches. If these batteries end up being
swallowed or placed in a child’s nose or ears,
they can cause serious damage — from
electrical currents to tissue burns. Keep an eye
on the power sources for the toys your children
get this Christmas, and consider taking extra
safety measures for anything with a button
battery. For more information, visit https:/
www.nsc.org/home-safety/safety-topics/child-
safety/button-batteries.

¢SABIA USTED?

Revise los regalos de Navidad para ver si
hay baterias de boton

Muchos padres de familia pasaran los proximos
dias y semanas ensamblando (y
reensamblando) los obsequios de sus hijos, y
es importante estar atentos a los peligros
potenciales, incluidas las baterias de boton. Las
pilas de botén son discos pequefios y redondos
que se utilizan en cualquier cosa, desde
juguetes hasta llaveros electronicos, conocidos
como “key fobs” en inglés, y relojes. Si estas
baterias terminan siendo tragadas o colocadas
en la nariz o los oidos de un nifio, pueden
causar dafos graves, desde corrientes
eléctricas hasta quemaduras de tejidos. Esté
atento a las fuentes de energia de los juguetes
que sus hijos reciben esta Navidad y considere
tomar medidas de seguridad adicionales para
cualquier cosa que tenga una bateria de boton.
Para obtener mas informacion en inglés, visite
https://www.nsc.org/home-safety/safety-topics/

child-safety/button-batteries.
R o b b R R b o e o S R R R R e S b e

VISIT OUT WEBPAGE -
www.stmariana.org
Instagram: stmarianaofficialFacebook:
St. Mariana de Paredes Catholic Church
Sign up to give online.

BAPTISMS

=English: 1st Saturday of the month at 10:00 am (dates subject to change)
—=Please register at least two months in advance. Please bring child’s birth

certificate or proof of birth
=Child must be under 7 years of age

=Class for parents & godparents—2nd Tuesday of each month at 7:00 pm via Zoom (English)

$20 fee if you will not baptize here.

=Fee = $125 for group baptism - $250 for private baptism
BAUTIZOS
—=Espaiol: 2do Sabado del mes a las 10:00 am (fechas pueden cambiar)

=Favor de registrarse con dos meses en anticipacion

=Nifios o nifias menores de 7 afios

—=Clases pre-bautismales para padres y padrinos — 2do Martes del mes por Zoom en Espafiol—

costo por la clase $20 si no bautizan aqui.

=Costo = $125 para bautizo en grupo - $250 para bautizo privado

MARRIAGES
#7% =, An initial appointment must be made with one of the priests at least 6 months in
" advance of the date of the wedding. No reservations can be made until this appointment
is completed, and the priest has provided authorization to save the date.

MATRIMONIOS
Debe hacer una cita con un Sacerdote, minimo con seis meses de anticipacion de la fecha de Ia
boda. Una vez de haber tenido su cita con el sacerdote podra reservar su fecha, y el sacerdote]

haya aprobado de la fecha.

NON-PERISHABLE FOOD DONATIONS -
ANYTIME!

Especially in light of the coronavirus crisis and the
fact that many people cannot get access to food,
we are doing weekly collections canned and
packaged foods for the Margaret Aylward Center —
here in Pico Rivera. Casa Santa Fe is relying on us
to help our neighbors who are not as blessed as we
are, so please give as your means allow. You may
have a few extra cans that you can spare from your
pantry. You can leave your donations near the
church doors or you can drop your donation off at
the Parish Office during the week. Your support is
greatly appreciated; on behalf of the less fortunate
of our community, we extend our thanks! God
bless!

DONACIONES DE ALIMENTOS ENLATADOS
Especialmente a la luz de la crisis del coronavirus y
el hecho de que muchas personas no pueden tener
acceso a los alimentos, estamos haciendo colectas
semanales de alimentos enlatados para Casa
Santa Fe aqui en Pico Rivera. Casa Santa Fe
confia en nosotros para ayudar a nuestros vecinos
que no son tan bendecidos como nosotros, asi que
por favor denlo como sus medios lo permitan.
Puede dejar sus donaciones cerca de las puertas
de laiglesia o en la Oficina Parroquial. Su apoyo es
muy apreciado; jEn nombre de los menos
afortunados de nuestra comunidad, le damos las
gracias! jDios los bendiga!

MASS INTENTIONS
Sunday, December 26th
8:00 am—Basilio Huerta,
Jess Dotimas
10:00 am—Oscar Meza,
Familia Rubio, Antonio Ibarra
12:00 pm—Nati Aranda, Jim Scianni,
Jim Scianni, Herndon Family
2:00 pm—Juan Antonio Roque
Monday, December 27th
8:00 am—Gerardo Gutierrez
Tuesday, December 28th
8:00 am—Bertha Olivas
Wednesday, December 29th
8:00 am—Basilio Huerta & Family

Thursday, December 30th
8:00 am—Omar Aparicio & Family

Friday, December 31st
8:00 am—Oscar Aparicio & Family

Saturday, January 1st, 2022
8:00 am—PRO POPULO
5:00 pm—PRO POPULO
6:30 pm—PRO POPULO

St. Mariana de Paredes



we'd like

more movies

and games at
Hope House
Can YOU hel

Virginia Hernandez

o
(562) 587-6758
Call me for a FREE Evaluation
of your home!
jLidme para una evaluacién
GRATIS de su propiedad!

9155 Telegraph Rd. Pico Rivera CA 90660
www.homesbyvirginiahernandez.com

us?

$35 will su

4215 Peck Rd. ¢ El Monte, CA

Donate today:

HOPE House

for the Multiple-Handicapped, Inc.

SHAR
pport a child’s favori

626-747-0302

he community.

HopeHouse.org/donate

ADVERTISE

Contact Jaime

APOYE A NUESTROS
PATROCINADORES

NEVER MISS A BULLETIN !

Sign up to have our weekly parish bulletin
emailed to you at www.parishesonline.com

HERE NOW!

Martinez Arvizu

to place an ad today!

jarvizu@4LPi.com
or (800) 950-

9952 x5831

12015 SLAUSON AVE UNIT H | SANTA FE SPRINGS, CA

(562) 577-3642

® Burglary

® Fire Safety ® Carbon

ADT-Menitored Home Security

Got 24-Hour Protection From a Mame You Can Trust

FREE

AD DESIGN
WITH PURCHASE
OF THIS SPACE

@ CALL
800.950.9952

@

with a PREMIUM DIGITAL AD
on PARISHESONLINE.COM

CONTACT US AT 800-950-9952

@

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi

DISENO DE ANUNCIO

GRATUITO

(@) LLAME AL
800.950.9952

AR @u@hﬁ.
APOYE A SU
PARROQUIA LOCAL.

START YOUR
CAREER HERE

Making It Happen since 1963

HOPE Hoge

fior the Multiple-Handicapped, Inc.

Apply online: hopehouse.org/copy-of-apply-now
4215 Peck Rd. « El Monte, CA91732  626-747-0302

1.com

St. Mariana De Paredes Catholic Church, Pico Rivera, CA
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